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See the notice on TED website 360843-2015 - Procedura konkurencyjna
Dania-Vejle: Zestawy medyczne
OJ S 199/2015 14/10/2015
Ogłoszenie o zamówieniu
Dostawy

Dyrektywa 2004/18/WE

Sekcja I: Instytucja zamawiająca

Nazwa i adresy
Oficjalna nazwa: Region Syddanmark

: Damhaven 12Adres pocztowy
: VejleMiejscowość

: 7100Kod pocztowy
: DaniaPaństwo

: Pia Byskov JensenOsoba do kontaktów
 E-mail: indkob@rsyd.dk

: +45 29391252Tel.
Adresy internetowe:
Ogólny adres instytucji zamawiającej: www.regionsyddanmark.dk

:Więcej informacji można uzyskać pod
adresem podanym powyżej
Specyfikacje i dokumenty dodatkowe (w tym dokumenty dotyczące dialogu konkurencyjnego 

:oraz dynamicznego systemu zakupów) można uzyskać pod adresem
adresem podanym powyżej

: Oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu należy przesyłać adresem 
podanym powyżej

Rodzaj instytucji zamawiającej
Organ władzy regionalnej lub lokalnej

Główny przedmiot działalności
Zdrowie

Udzielenie zamówienia w imieniu innych instytucji zamawiających
Instytucja zamawiająca dokonuje zakupu w imieniu innych instytucji zamawiających: nie

Sekcja II: Przedmiot zamówienia

Opis

Nazwa nadana zamówieniu przez instytucję zamawiającą
Udbud af kardiologiske procedurepakker til Region Syddanmark.

Rodzaj zamówienia i miejsce świadczenia lub realizacji
Dostawy
Kod NUTS , ,DK03 Syddanmark DK031 Fyn DK032 Sydjylland

Informacje na temat umowy ramowej lub dynamicznego systemu zakupów
Zamówienie obejmuje zawarcie umowy ramowej

Informacje na temat umowy ramowej

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/360843-2015
mailto:indkob@rsyd.dk?subject=TED
http://www.regionsyddanmark.dk
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Umowa ramowa z jednym wykonawcą
Czas trwania umowy ramowej

Okres w latach: 6
Uzasadnienie dla umowy ramowej, której okres obowiązywania przekracza cztery lata: 
Grundet betydelige skifteomkostninger og hensyn til patientsikkerheden ved et evt. 
leverandørskifte, har Ordregiver valgt, at udbyde rammeaftalen, med mulighed for forlængelse 
i 2 x 12 måneder, hvilket giver et potentielt total aftalevarighed på 72 måneder.
Szacunkowa całkowita wartość zakupów w całym okresie obowiązywania umowy ramowej
Szacunkowa wartość bez VAT: 33 000 000 DKK

Krótki opis zamówienia lub zakupu
Indkøb af kardiologiske procedurepakker til KAG, PCI, pacemaker anlæggelse, -skift eller 
eksplantation, samt coronare ablationer.

Kody CPV
33141620 Zestawy medyczne, , , 33111710 Wyroby do angiografii 33141310 Strzykawki

, , 39518200 Prześcieradła używane na salach operacyjnych 39518100 Rolety szpitalne
79632000 Szkolenie pracowników

Informacje na temat Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA)
Zamówienie jest objęte Porozumieniem w sprawie zamówień rządowych: tak

Części
To zamówienie podzielone jest na części: tak
Oferty można składać w odniesieniu do wszystkich części

Informacje o ofertach wariantowych
Dopuszcza się składanie ofert wariantowych: nie

Wielkość lub zakres zamówienia

Całkowita wielkość lub zakres
Der udbydes i alt 9 forskellige procedurepakker, der skal afgives tilbud på samtlige 9 
procedurepakker.
Delaftale 1 — Procedurepakke, KAG, Odense ca. 5 000 stk./år
Delaftale 2 — Procedurepakke, pacemaker, Odense ca. 1 100 stk./år
Delaftale 3 — Procedurepakke, El-fys,. Odense, ca. 1 000 stk./år
Delaftale 4 — Procedurepakke, KAG, Vejle, ca. 1 250 stk./år
Delaftale 5 — Procedurepakke, pacemaker, Vejle, ca. 250 stk./år
Delaftale 6 — Procedurepakke, KAG, Aabenraa, ca. 950 stk./år
Delaftale 7 — Procedurepakke, pacemaker, Aabenraa, ca.300 stk./år
Delaftale 8 — Procedurepakke, KAG, Esbjerg, ca. 950 stk./år
Delaftale 9 — Procedurepakke, pacemaker, Esbjerg, ca. 300 stk./år.
Szacunkowa wartość bez VAT: 33 000 000 DKK

Informacje o opcjach
Opcje: nie

Informacje o wznowieniach
Niniejsze zamówienie podlega wznowieniu: tak
Liczba możliwych wznowień: 2
W przypadku odnawialnych zamówień na dostawy lub usługi, szacunkowe ramy czasowe 
kolejnych zamówień:
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w miesiącach: 12 ( )od udzielenia zamówienia

Czas trwania zamówienia lub termin realizacji
Okres w miesiącach: 72 ( )od udzielenia zamówienia

Informacje o częściach
Część nr: 1
Nazwa części: Procedurepakke, KAG, Odense

Krótki opis
Procedurepakke til brug for KAG og PCI på kardiologisk laboratorium Odense Universitets 
Hospital.

Kody CPV
33141620 Zestawy medyczne, , , 33111710 Wyroby do angiografii 33141310 Strzykawki

, , 39518200 Prześcieradła używane na salach operacyjnych 39518100 Rolety szpitalne
79632000 Szkolenie pracowników

Wielkość lub zakres
Ca. 5000 stk. år.

Informacje o różnych terminach lub okresach obowiązywania

Informacje dodatkowe na temat części zamówienia
Delaftalen indgås som en rammeaftale med 1 leverandør.

Część nr: 2
Nazwa części: Procedurepakke, pacemaker, Odense

Krótki opis
Procedurepakke til brug ved pacemaker eller ICD anlæggelse, skift eller eksplantation på 
kardiologisk laboratorium Odense Universitets Hospital.

Kody CPV
33141620 Zestawy medyczne, , , 33111710 Wyroby do angiografii 33141310 Strzykawki

, , 39518200 Prześcieradła używane na salach operacyjnych 39518100 Rolety szpitalne
79632000 Szkolenie pracowników

Wielkość lub zakres
Ca. 1100 stk. pr. år.

Informacje o różnych terminach lub okresach obowiązywania

Informacje dodatkowe na temat części zamówienia
Delaftalen indgås som en rammeaftale med 1 leverandør.

Część nr: 3
Nazwa części: Procedurepakke, El-fysiologi, Odense

Krótki opis
Procedurepakke til coronar ablation, kardiologisk laboratorium på Odense Universitets 
Hospital.

Kody CPV
33141620 Zestawy medyczne, , , 33111710 Wyroby do angiografii 33141310 Strzykawki

, , 39518200 Prześcieradła używane na salach operacyjnych 39518100 Rolety szpitalne
79632000 Szkolenie pracowników
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Ca. 1000 stk. pr. år.

Informacje o różnych terminach lub okresach obowiązywania

Informacje dodatkowe na temat części zamówienia
Delaftalen indgås som en rammeaftale med 1 leverandør.

Część nr: 4
Nazwa części: Procedurepakke, KAG, Vejle

Krótki opis
Procedurepakke til KAG, Sygehus Lillebælt, Vejle.

Kody CPV
33141620 Zestawy medyczne, , , 33111710 Wyroby do angiografii 33141310 Strzykawki

, , 39518200 Prześcieradła używane na salach operacyjnych 39518100 Rolety szpitalne
79632000 Szkolenie pracowników

Wielkość lub zakres
Ca. 1250 stk. pr. år.

Informacje o różnych terminach lub okresach obowiązywania

Informacje dodatkowe na temat części zamówienia
Delaftalen indgås som en rammeaftale med 1 leverandør.

Część nr: 5
Nazwa części: Procedurepakke, pacemaker, Vejle

Krótki opis
Procedurepakke til anlæggelse, skift og eksplantation af pacemaker, Sygehus Lillebælt, Vejle 
Sygehus.

Kody CPV
33141620 Zestawy medyczne, , , 33111710 Wyroby do angiografii 33141310 Strzykawki

, , 39518200 Prześcieradła używane na salach operacyjnych 39518100 Rolety szpitalne
79632000 Szkolenie pracowników

Wielkość lub zakres
Ca. 250 stk. år.

Informacje o różnych terminach lub okresach obowiązywania

Informacje dodatkowe na temat części zamówienia
Delaftalen indgås som en delaftale med 1 leverandør.

Część nr: 6
Nazwa części: Procedurepakke, KAG, Aabenraa

Krótki opis
Procedurepakke til KAG, Sygehus Sønderjylland, Aabenraa Sygehus kardiologisk 
laboratorium.

Kody CPV
33141620 Zestawy medyczne, , , 33111710 Wyroby do angiografii 33141310 Strzykawki

, , 39518200 Prześcieradła używane na salach operacyjnych 39518100 Rolety szpitalne
79632000 Szkolenie pracowników
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Ca. 950 stk. år.

Informacje o różnych terminach lub okresach obowiązywania

Informacje dodatkowe na temat części zamówienia
Delaftalen indgås som en rammeaftale med 1 leverandør.

Część nr: 7
Nazwa części: Procedurepakke, pacemaker, Aabenraa

Krótki opis
Procedurepakke til anlæggelse, skift og ekplantation af pacemaker, på Sygehus 
Sønderjylland, Aabenraa Sygehus, kardiologisk laboratorium.

Kody CPV
33141620 Zestawy medyczne, , , 33111710 Wyroby do angiografii 33141310 Strzykawki

, , 39518200 Prześcieradła używane na salach operacyjnych 39518100 Rolety szpitalne
79632000 Szkolenie pracowników

Wielkość lub zakres
Ca. 300 stk. år.

Informacje o różnych terminach lub okresach obowiązywania

Informacje dodatkowe na temat części zamówienia
Delaftalen indgås som en rammeaftale med 1 leverandør.

Część nr: 8
Nazwa części: Procedurepakke, KAG, Esbjerg

Krótki opis
Procedurepakke til KAG, Sydvestjysk Sygehus, Esbjerg, kardiologisk laboratorium.

Kody CPV
33141620 Zestawy medyczne, , , 33111710 Wyroby do angiografii 33141310 Strzykawki

, , 39518200 Prześcieradła używane na salach operacyjnych 39518100 Rolety szpitalne
79632000 Szkolenie pracowników

Wielkość lub zakres
Ca. 950 stk. pr. år.

Informacje o różnych terminach lub okresach obowiązywania

Informacje dodatkowe na temat części zamówienia
Delaftalen indgås som en rammeaftale med 1 leverandør.

Część nr: 9
Nazwa części: Procedurepakke, pacemaker, Esbjerg

Krótki opis
Procedurepakke til anlæggelse, skift og fjernelse af pacemaker, Sydvestjysk Sygehus, Esbjerg 
kardiologisk laboratorium.

Kody CPV
33141620 Zestawy medyczne, , , 33111710 Wyroby do angiografii 33141310 Strzykawki

, , 39518200 Prześcieradła używane na salach operacyjnych 39518100 Rolety szpitalne
79632000 Szkolenie pracowników
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Ca. 300 stk. pr. år.

Informacje o różnych terminach lub okresach obowiązywania

Informacje dodatkowe na temat części zamówienia
Delaftalen indgås som en rammeaftale med 1 leverandør.

Sekcja III: Informacje o charakterze prawnym, ekonomicznym, finansowym i technicznym

Warunki dotyczące zamówienia

Wymagane wadia i gwarancje
Ingen særlige krav.

Główne warunki finansowe i uzgodnienia płatnicze i/lub odniesienie do odpowiednich 
przepisów je regulujących
Betalingsbetingelserne er 30 dage netto efter Kundens modtagelse af fyldestgørende 
elektronisk faktura. De nærmere vilkår fremgår af udbudsmaterialet.

Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa wykonawców, której zostanie udzielone 
zamówienie
Såfremt tilbudsgiver udgør en sammenslutning af virksomheder (dvs. hvor flere virksomheder 
byder sammen som konsortium) skal oplysningerne/dokumentationen, jf. pkt. III.2.1) til III.2.3), 
gives for hver enkelt virksomhed i sammenslutningen. Der stilles ingen særlige krav til 
sammenslutningens retlige form, men der skal iblandt sammenslutningens virksomheder 
udpeges en fælles befuldmægtiget, der tegner alle virksomheder i sammenslutningen. 
Endvidere skal virksomhederne i sammenslutningen hæfte solidarisk, direkte og ubetinget for 
ydelsen og opfyldelsen af kontrakten. Sammenslutningen skal som en del af sit tilbud 
fremsende og udfylde Kontraktbilag X, Erklæring om fælles befuldmægtiget og solidarisk, 
direkte og ubetinget hæftelse.

Warunki realizacji umowy
Wykonanie zamówienia podlega szczególnym warunkom: tak
Opis szczególnych warunków: Der stilles i kontrakten krav om, at leverandørens ydelser skal 
leveres med respekt for nationale og internationale love og regler vedrørende 
menneskerettigheder, arbejdstagerrettigheder, miljø og antikorruption.
Leverandøren skal være indstillet på, at Kontrakten vil være gældende på uændrede vilkår i en 
eventuel udfasningsperiode efter kontraktudløb ved overgang til en anden leverandør i en 
efterfølgende kontraktperiode. Perioden kan dog ikke overstige 6 måneder.

Warunki udziału

Zdolność do prowadzenia działalności zawodowej, w tym wymogi związane z wpisem 
do rejestru zawodowego lub handlowego
Wykaz i krótki opis warunków: Ved sammenslutninger af virksomheder skal nedenstående 
oplysninger/dokumenter gives for hver enkelt virksomhed:
1) Oplysninger om virksomhedens selskabsform og ejerskab (generel 
virksomhedsbeskrivelse).
2) Erklæring på tro og love om ubetalt forfalden gæld til det offentlige (Udbudsdirektivers art. 
45, stk. 2, litra e og f, om opfyldelse af Udbudsdirektivets Art. 45, stk. 2, litra a-c.
Der er i udbudsmaterialet særlige bilag til afgivelse af disse oplysninger/erklæringer.
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III.2.2. Zdolność ekonomiczna i finansowa
Wykaz i krótki opis warunków: Ved sammenslutning af virksomheder skal nedenstående 
oplysninger/dokumentation gives for hver enkelt virksomhed.
Oplysning om samlet årsomsætning eksklusive moms af de af udbuddet omfattende og 
tilsvarende produkter fra de seneste 3 regnskabsår. Såfremt virksomheden er yngre, skal der 
oplyses om årsomsætning for disse produkter for den periode, hvor der er mulighed herfor. 
Det bør endvidere fremgå, hvornår tilbudsgiveren er etableret. Oplysningerne kan afgives i 
Udbudsbilag 3.
Oplysninger om produkt- og erhvervsansvarsforsikring. Tilbudsgiver opfordres herunder til at 
vedlægge dokumentation for, at forsikring er betalt på tidspunktet for tilbuddets afgivelse.

Zdolność techniczna i kwalifikacje zawodowe
Wykaz i krótki opis warunków:
Ved sammenslutning af virksomheder skal nedenstående oplysninger/dokumentation gives for 
hver enkelt virksomhed.
Referenceliste for de af udbuddet omfattede og tilsvarende produkter leveret inden for de 
seneste 3 år, gerne med angivelse af størrelsesorden, leveringssted og kontaktperson. 
Oplysningerne kan afgives i Udbudsbilag 3. Ordregiver forbeholder sig ret til at kontakte de 
anførte referencer med henblik på bekræftelse af de af tilbudsgiver afgivne oplysninger.
Beskrivelse af virksomhedens kvalitetsstyringssystem, herunder evt. certificeringer. 
Oplysningerne kan afgive i Udbudsbilag 3.
Hvis tilbudsgiver baserer sig på anden virksomheds teknikske kapacitet, skal det 
dokumenters, at denne virksomhed har givet tilsagn om at stille de fornødne ressourcer til 
rådighed, hvilket kan ske ved at vedlægge tilbuddet en indeståelseseklæring, ligesom tilbuddet 
skal vedlægges de i pkt. 1-3 anførte oplysninger/-dokumentation for den pågældende 
virksomhed.
Der er i udbudsmaterialet særlige bilag til afgivelse af disse oplysninger/erklæringer.
Minimalny poziom ewentualnie wymaganych standardów:
Mindstekrav til tilbudsgivers teknisk/faglige kapacitet:
— Som mindstekrav kræves dokumenteret relevant erfaring i form af mindst 1 sammenlignelig 
leverance, jf. ovenstående pkt. 1.2. i Udbudsbetingelserne.

Informacje o zamówieniach zastrzeżonych

Specyficzne warunki dotyczące zamówień na usługi

Informacje dotyczące określonego zawodu

Informacje na temat pracowników odpowiedzialnych za wykonanie zamówienia

Sekcja IV: Procedura

Rodzaj procedury

Rodzaj procedury
Otwarta

Informacje o ograniczeniu liczby zaproszonych kandydatów

Zmniejszenie liczby rozwiązań lub ofert podczas negocjacji lub dialogu

Kryteria udzielenia zamówienia
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IV.2.1. Kryteria udzielenia zamówienia
Oferta najkorzystniejsza ekonomicznie z uwzględnieniem kryteriów Kryteria określone poniżej
1. Økonomi.  25Waga
2. Kvalitet.  40Waga
3. Support.  35Waga

Informacje na temat aukcji elektronicznej
Wykorzystana będzie aukcja elektroniczna: nie

Informacje administracyjne

Numer referencyjny nadany sprawie przez instytucję zamawiającą
15/15989

Poprzednia publikacja dotycząca przedmiotowego postępowania
Wstępne ogłoszenie informacyjne
Numer ogłoszenia w Dz.Urz. UE – OJ/S:   18.8.20152015/S 158-290367 z dnia

Warunki otrzymania specyfikacji, dokumentów dodatkowych lub dokumentu opisowego
Dokumenty odpłatne: nie

Termin składania ofert lub wniosków o dopuszczenie do udziału
30.11.2015 - 12:00

Szacunkowa data wysłania zaproszeń do składania ofert lub do udziału wybranym 
kandydatom

Języki, w których można sporządzać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału
duński.

Minimalny okres, w którym oferent będzie związany ofertą
Okres w miesiącach: 6 ( )od ustalonej daty składania ofert

Warunki otwarcia ofert
Data: 30.11.2015 - 12:30
Miejsce:

Regionshuset, Damhaven 12, 7100 Vejle.
Osoby upoważnione do obecności podczas otwarcia ofert: nie

Sekcja VI: Informacje uzupełniające

Informacje o powtarzającym się charakterze zamówienia
Jest to zamówienie o charakterze powtarzającym się: nie

Informacje o funduszach Unii Europejskiej
Zamówienie dotyczy projektu/programu finansowanego ze środków Unii Europejskiej: nie

Informacje dodatkowe
Udbudsmaterialet offentliggøres alene på Region Syddanmarks hjemmeside www.
regionsyddanmark.dk/leverandorportal

Eventuelle rettelser og tilføjelser til udbudsdokumenterne samt besvarelse af spørgsmål stillet 
til ordregiver vil tilsvarende alene blive offentliggjort på dette sted.
Tilbudsgiverne skal selv downloade udbudsdokumenterne og løbende holde sig orienteret om 
dette udbud på Region Syddanmarks hjemmeside.

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/290367-2015
http://www.regionsyddanmark.dk/leverandorportal
http://www.regionsyddanmark.dk/leverandorportal
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Offentliggørelse af udbudsmaterialet på ordregiver hjemmeside www.regionsyddanmark.dk
 sker senest samtidigt med offentliggørelse af Udbudsbekendtgørelse i /leverandorportal

Supplement til Den Europæiske Unions Tidende.
Ordregiver afholder et informationsmøde mandag d. 19. oktober, kl. 10:00 Hos Region 
Syddanmark, Damhaven 12, hvor ordregiver vil give en præsentation af 
udbudsforretningen, og der vil være adgang til at stille spørgsmål. Det skal understreges, at 
præsentationen vil fokuserer på de formelle krav i udbudsforretningen. Brugergruppen 
deltager ikke på informationsmødet, hvorfor det som udgangspunkt ikke vil være muligt at 
afgive svar på produktspecifikke spørgsmål. Tilmelding til informationsmøde skal ske 
senest d. 15.10.2015, kl. 12:00 til Pia Byskov Jensen, på mail , pia.byskov.jensen@rsyd.dk
der kan for hver tilbudsgiver deltage indtil 3 personer i informationsmødet.

Tilbud skal affattes på dansk. Dog accepteres det, hvis dokumentationen samt tekniske 
specifikationer er på engelsk, svensk eller norsk.

Procedury odwoławcze

Organ odpowiedzialny za procedury odwoławcze
Oficjalna nazwa: Klagenævnet for Udbud

: Dahlerups Pakhus, Langelinie Allé 17Adres pocztowy
: København ØMiejscowość

: 2100Kod pocztowy
: DaniaPaństwo

 E-mail: klfu@erst.dk
: +45 35291000Tel.

Składanie odwołań
Dokładne informacje na temat terminów składania odwołań: Klagefrister fremgår af 
Håndhævelseslovens § 7:
Klage over ikke at være prækvalificeret skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 
kalenderdage. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har afsendt en 
underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet prækvalificeret.
I andre situationer skal klage over udbud være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden:
(1) 45 kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den 
Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra 
dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort.
(2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået.
(3) 6 måneder efter at ordregiveren har indgået en rammeaftale regnet fra dagen efter den 
dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. lovens § 2, stk. 
2.
Senest samtidig med, at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt 
underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt 
klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. lovens § 3, stk. 1. I tilfælde, hvor klagen ikke er 
indgivet i standstill-perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende 
virkning af klagen, jf. lovens § 12, stk. 1.

Se nærmere om indgivelse af klager på Klagenævnet for Udbuds hjemmeside: www.klfu.dk

Źródło, gdzie można uzyskać informacje na temat składania odwołań
Oficjalna nazwa: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen

: Carl Jacobsens Vej 35Adres pocztowy

http://www.regionsyddanmark.dk/leverandorportal
http://www.regionsyddanmark.dk/leverandorportal
mailto:pia.byskov.jensen@rsyd.dk?subject=TED
mailto:klfu@erst.dk?subject=TED
http://www.klfu.dk
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: ValbyMiejscowość
: 2500Kod pocztowy

: DaniaPaństwo
 E-mail: kfst@kfst.dk

: +45 41715000Tel.
: Adres internetowy http://www.kfst.dk

Data wysłania niniejszego ogłoszenia
9.10.2015

mailto:kfst@kfst.dk?subject=TED
http://www.kfst.dk

